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1653 November 20 . , Solothurn A
SCHREIBEN DES [ FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN [ALT]

AMMANN[ UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT BEAT II . ]
ZURLAUBEN, ZUG

Wie er habe erfahren müssen , hätten "quelques particuliers de vostre
Canton" dem "Agent de Milan [ =Ambassador von Mailand/Spanien ] " [Francesco]

C a s a t i ein Schriftstück überreicht , "qui vous engage à de nou¬
velles obligations . . . [ envers 1 ’] Espagne qui ne regardent pas mesme le Duché

de Milan pour lequel . . . vous estes alliez du Roy d ’Espagne [ P h i-

l i p p s IV . ] . [ Cela ] m ' oblige a escrire a vostre louable Canton la lettre
2

cy Joincte . Vous la recevrez avec cellecy par l ' adresse de M le Chev . Gas-

par P f i f f e r [Rat von Luzern ] vous priant de la faire valoir autant la

Chose le requiert " . Sollte er es jedoch für wenig nützlich erachten,

besagtes Schreiben [Ammann und Rat von Stadt und Amt] Zug vorzu¬
legen , möge er ungeniert darauf verzichten.
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